
CHAPTER I 

INTRODUCTION  

 

 This chapter provides background of study, statement of problems, purpose of study, 

significance of study, scope and limitation, and definition of key terms. Each section is 

presented as follows. 

1.1 Background of Study 

Teaching English in our country is considered as a hard job for the teachers in the 

school since Indonesian and English are two different languages which posses two different 

systems. As stated by Brown (2000), teaching is guiding and facilitating learning, enabling 

the learner to learn, and setting the condition for learning. How the students will learn depend 

on the teaching style, teacher’s approach, and classroom techniques. When the teacher wants 

to construct communicative process of language learning, he/she uses communicative 

language teaching that means that teacher teaches the students to communicate genuinely, 

spontaneously, and meaningfully in the second language. 

Trudgill (1983: 13) stated that language is not simply a means of communicating 

information about the weather or any other subject. It is also very important means of 

establishing and mentioning relationship with other people. Since teacher and students also 

interact in the classroom, language has significant role as the medium of their 

communication. Therefore, language that is used by the teachers should be communicative 

and understandable in order to establish relationship between teacher and students in the 

classroom. In this case, the employment of L1 is very required when the students find 

difficulties in learning English because students come from many kinds of language 

background. 



In the world, people usually speak more than one language. Sometimes, they switch 

from one language into other languages in one conversation. It is also possible that people use 

more than one language in a sentence by mixing them. According to Hoffmann (1991:110), 

code switching is the alternate use of two languages or linguistic varieties within the same 

utterance or during the same conversation. It is used to make the dialogue more 

communicative. This way is often used by people who are able to apply code switching in 

their conversation. It can be called bilingualism. 

As stated by Trask (1999:30), “bilingualism is the ability to speak two languages. In 

relations to the bilingualism, recently, many schools in Indonesia conduct bilingual classes. 

They use two languages in teaching learning process. They applies of code switching 

between Indonesian and English in English class. It is considered that teaching English to the 

early age is easier when learners have already mastered the mother language. 

Learning English in the early age is not easy as well as the teaching of English itself. 

Teacher should prepare the best method to teach English especially for young learners. Many 

characteristics of young learners make teachers have to work hard to find some ways in 

which they involve a lot in teaching learning activities. As mentioned by Kasihani (2010), 

generally there are some factors that influence the teaching of EYL. They are mother 

language, materials, social interaction, teaching media, and family backgrounds. Mother 

language is located in the first place because it is a main requirement to learn foreign 

languages, especially English. Teachers can involve mother languages when they teach in 

order to get better result of their English teaching. 

 SD Muhammadiyah 9 Malang is one of the best elementary school among 

Muhammadiyah elementary schools in Malang. This school gives policy for all teachers 

especially English teacher to use English in teaching. This is including of greeting, giving 

instruction, explaining lesson, and answering questions. Indeed, it demands teacher to speak 



English all the times. However, the fact in recent condition is not fully like the school’s 

policy. The English teacher still combines or mixes their language in teaching. As the matter 

of fact, teacher sometimes switch or mix English with Indonesian language, and Javanese 

during the teaching learning activity. Hence, it means that the code switching is done by 

English teacher in SD Muhammadiyah 9 Malang. 

 The phenomenon of code switching has already been investigated in several previous 

studies. For instance, a research identified code switching used by the teacher and the 

students in English classroom instruction at Palapa English course in Sumenep-Madura that 

was conducted by Anita (2007). She explained that the key of success in teaching learning 

process was a good communication. When the teacher explained about the lesson to the 

students, they were expected to be able to understand it well. Thus, the use of code switching 

between Indonesian language, Maduranese language, and English can be more successful 

instead of using English only as the medium in teaching learning process. 

Another previous research conducted by Hidayati (2005) about code switching 

employed by psycholinguistic lecturer in teaching at English department, University of 

Muhammadiyah Malang found that there were two types of code switching used by the 

psycholinguistic lecturer in his explanation. The first was situational code switching. It was 

used when the psycholinguistic wanted to deliver his explanation more understandable, 

acceptable, and practical. The second was metaphorical code switching. It was used because 

the teacher wanted to convey the information beyond his actual word. From that research, the 

researcher found that code switching had significant role especially in giving explanation to 

the material. Both studies investigated code switching in spoken discourse, particularly the 

researcher catches the attention of code switching occurring in a classroom in which English 

is frequently used. The researcher assumed that there must be code switching in the teaching 



process since English is a subject matter and the teachers and the students do not use it 

entirely in the classroom. 

 There are some other reasons for conducting the research in SD Muhammadiyah 9 

Malang. SD Muhammadiyah 9 Malang has just become a good elementary school among 

Muhammadiyah elementary schools in Malang. It is showed by the use of English by 

teachers when they are delivering the lessons. However, the researcher found that they still 

switch or even mix code between English, Indonesian language and Javanese. The next 

reason, since the school is located in Malang, the researcher can get information about the 

way teachers deliver the lesson, especially the languages used easier. 

 Finally, the study on the use of code switching employed by EYL teacher in English 

class of SD Muhammadiyah 9 Malang is expected to give some contributions to linguists and 

Indonesian students who are majoring in English because it covers the teachers use of code 

switching in delivering lessons and also its advantages for teachers and students themselves. 

 

1.2 Statement of Problems 

 This research is conducted to collect detailed information on the use of code 

switching employed by EYL teacher at SD Muhammadiyah 9 Malang. The specific research 

problems are formulated as follows: 

1. What are the types of code-switching used by EYL teacher in teaching of English at 

SD Muhammadiyah 9 Malang? 

2. What are the EYL teacher’s reasons of using code switching from English to 

Indonesian or Javanese in teaching of English at SD Muhammadiyah 9 Malang? 

 

1.3 Purpose of Study 

 Based on the research problems, the purposes of this study are: 



1. To identify the types of code-switching used by EYL teacher in teaching of English at 

SD Muhammadiyah 9 malang 

2. To find out the EYL teacher’s reasons of using code switching from English to 

Indonesian or Javanese in teaching English at SD Muhammadiyah 9 malang 

 

1.4 Significance of Study 

 This study is expected to enrich the knowledge of sociolinguistic field, especially the 

knowledge of the use code switching in the context of teaching process. Further, the findings 

of the study are also expected to give a feedback to English teachers and English Department 

students, not only students of linguistics study program but also students of education study 

program. For teacher, it could be a consideration to use code switching in the teaching-

learning process, whether or not code switching helps both the teachers and the students in 

the class. Meanwhile, this study is hoped to be a reference for English students to study 

sociolinguistics. 

 

1.5 Scope and Limitation 

 The scope of this research is code switching used by teacher in English class. The 

limitation of this research is focuses on the use of code switching used by English teacher of 

EYL at SD Muhammadiyah 9 Malang especially in class VI-B. 

 

1.6 Definition of Key Terms 

1. Code switching is the alternate use of two languages or linguistic varieties within the 

same utterance or during the same conversation (Hoffmann, 1991: 110). 

2. EYL is elementary school students (6-12 years old) which has got English lesson as 

“muatan local” in their school. 



3. SD Muhammadiyah 9 Malang is the place where the researcher conduct a research about 

study on the use of code switching in English class. 

 


